
REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 LONG ACTION 20 MOA RIGHT HAND ALUMINUM

Built-In Angle Supplements Your Scope s Elevation Adjustment

Badger Ordnance’s Remington Long Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range shots
without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger Ordnance
Remington Long Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern for
maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings currently
available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance Remington Long
Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this base won’t move,
even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 LONG ACTION 20 MOA RIGHT HAND ALUMINUM
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000074
Mfr. No.: 306-07A
Action Type: Long
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.086kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 700 LONG
ACTION SCOPE RAILS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Scope Rail zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Rail mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rail auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die Höhenverstellung deines Zielfernrohrs, wenn du die Rail verwendest.
Stelle sicher, dass der Rückstoßlappen richtig sitzt, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Verwende nur kompatible PicatinnyTaktikZielfernrohrringe, um die Stabilität zu gewährleisten.
Vermeide die Nutzung des Produkts mit Feuerwaffen, die nicht für Long Action Scopes ausgelegt sind.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne alle bestehenden Zielfernrohrmontagen oder rails von deiner Feuerwaffe.
Richte die Badger Ordnance Remington Long Action Scope Rail mit den Montagebohrungen deiner
Feuerwaffe aus.
Sichere die Rail mit den entsprechenden Schrauben und Werkzeugen gemäß den Spezifikationen des
Herstellers.
Ziehe die Schrauben auf die empfohlenen Drehmomente an, um Stabilität zu gewährleisten.

Nutzung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf der Rail mit kompatiblen PicatinnyRingen.
Stelle dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles vor der Nutzung der Feuerwaffe
sicher montiert ist.
Überprüfe immer die Nullstellung deines Zielfernrohrs nach der Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Aluminium und andere Materialien in Betracht, sofern dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Anfragen zur Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail wende dich bitte an
deinen örtlichen Händler oder direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereithältst, um
eine effizientere Antwort zu erhalten.



Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner Badger Ordnance
Remington 700 Long Action Scope Rail gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION SCOPE RAILS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope rail. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rail is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope rail for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the elevation adjustment of your scope when using the rail.
Ensure that the recoil lug is properly seated to prevent movement during use.
Use only compatible Picatinny tactical scope rings to maintain stability.
Avoid using the product with firearms that are not designed for long action scopes.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope mounts or rails from your firearm.
Align the Badger Ordnance Remington Long Action Scope Rail with the mounting holes on your
firearm.
Secure the rail using the appropriate screws and tools as per the manufacturer’s specifications.
Tighten screws to the recommended torque settings to ensure stability.

Usage:

After installation, mount your scope onto the rail using compatible Picatinny rings.
Adjust your scope according to the manufacturer’s instructions.
Conduct a function check to ensure everything is securely mounted before using the firearm.
Always verify the zero of your scope after installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum and other materials when applicable.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails, please contact
your local retailer or the manufacturer directly. Ensure you have your product details ready for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Badger Ordnance
Remington 700 Long Action Scope Rails. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Rieles de
Mira de Acción Larga REMINGTON 700

Introducción
Gracias por elegir los Rieles de Mira de Acción Larga Badger Ordnance Remington 700. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu riel de mira. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el riel de mira sea compatible con el modelo de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el ajuste de elevación de tu mira al usar el riel.
Asegúrate de que la espiga de retroceso esté correctamente asentada para evitar movimientos durante el
uso.
Utiliza solo anillos de mira tácticos Picatinny compatibles para mantener la estabilidad.
Evita usar el producto con armas que no estén diseñadas para miras de acción larga.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira cualquier soporte o riel de mira existente de tu arma.
Alinea el Riel de Mira de Acción Larga Badger Ordnance con los agujeros de montaje en tu arma.
Asegura el riel utilizando los tornillos y herramientas apropiados según las especificaciones del
fabricante.
Aprieta los tornillos a los ajustes de torque recomendados para asegurar la estabilidad.

Uso:

Después de la instalación, monta tu mira en el riel utilizando anillos Picatinny compatibles.
Ajusta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que todo esté montado de manera
segura antes de usar el arma.
Siempre verifica el cero de tu mira después de la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para el aluminio y otros materiales cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para asistencia o consultas sobre los Rieles de Mira de Acción Larga Badger Ordnance Remington 700, por favor
contacta a tu minorista local o al fabricante directamente. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para
una respuesta más eficiente.



Siguiendo estas directrices, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable con tus Rieles de Mira
de Acción Larga Badger Ordnance Remington 700. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES CARABINE
REMINGTON 700 LONG ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi les Emplacements de Lunette Long Action Remington de Badger Ordnance. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre rail de lunette. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le rail de lunette est compatible avec le modèle de votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas l'ajustement d'élévation de votre lunette lorsque vous utilisez le rail.
Assurezvous que le tenon de recul est correctement en place pour éviter tout mouvement lors de l'utilisation.
Utilisez uniquement des bagues de lunette tactiques Picatinny compatibles pour maintenir la stabilité.
Évitez d'utiliser le produit avec des armes à feu qui ne sont pas conçues pour des lunettes à action longue.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez tous les supports ou rails de lunette existants de votre arme à feu.
Alignez le rail de lunette Long Action Remington de Badger Ordnance avec les trous de montage de
votre arme à feu.
Fixez le rail à l'aide des vis et des outils appropriés selon les spécifications du fabricant.
Serrez les vis aux réglages de couple recommandés pour assurer la stabilité.

Utilisation :

Après l'installation, montez votre lunette sur le rail à l'aide de bagues compatibles Picatinny.
Ajustez votre lunette selon les instructions du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que tout est solidement monté avant
d'utiliser l'arme à feu.
Vérifiez toujours le zéro de votre lunette après l'installation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour l'aluminium et d'autres matériaux lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant les Emplacements de Lunette Long Action Remington de Badger
Ordnance, veuillez contacter votre détaillant local ou le fabricant directement. Assurezvous d'avoir vos détails de
produit prêts pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos Emplacements de Lunette
Long Action Remington de Badger Ordnance. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i RAILS PER
OTTICA REMINGTON 700 LONG ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto i rails per ottica Badger Ordnance per la Remington 700 Long Action. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo rail per ottica. Ti invitiamo a leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il rail per ottica sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la regolazione dell'elevazione del tuo ottica quando utilizzi il rail.
Assicurati che il gancio di rinculo sia correttamente posizionato per prevenire movimenti durante l'uso.
Usa solo anelli per ottica Picatinny compatibili per mantenere la stabilità.
Evita di utilizzare il prodotto con armi non progettate per ottiche a lunga azione.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali supporti o rails per ottica esistenti dalla tua arma.
Allinea il rail per ottica Badger Ordnance Remington Long Action con i fori di montaggio sulla tua arma.
Fissa il rail utilizzando le viti e gli strumenti appropriati secondo le specifiche del produttore.
Stringi le viti secondo le impostazioni di coppia consigliate per garantire stabilità.

Uso:

Dopo l'installazione, monta il tuo ottica sul rail utilizzando anelli Picatinny compatibili.
Regola il tuo ottica secondo le istruzioni del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che tutto sia montato in modo sicuro prima di
utilizzare l'arma.
Verifica sempre lo zero del tuo ottica dopo l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio per l'alluminio e altri materiali quando applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o domande riguardanti i rails per ottica Badger Ordnance per la Remington 700 Long Action, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o direttamente il produttore. Assicurati di avere i dettagli del tuo
prodotto pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, potrai garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi rails per ottica Badger
Ordnance Remington 700 Long Action. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Turvallisuusohjeet REMINGTON 700 LONG ACTION
SCOPE RAILS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta
ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että scope rail on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti scope railin kunto ja mahdolliset vauriot.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta palautustiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä tähtäimen korkeussäätöä käyttämällä railia.
Varmista, että takaisiniskulukko on kunnolla paikallaan liikkeen estämiseksi käytön aikana.
Käytä vain yhteensopivia Picatinnytaktisia tähtäinkehyksiä vakauden ylläpitämiseksi.
Vältä tuotteen käyttöä aseissa, jotka eivät ole suunniteltu pitkän toiminnan tähtäimille.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat tähtäinkehykset tai railit aseestasi.
Kohdista Badger Ordnance Remington Long Action Scope Rail aseesi kiinnityskohdat.
Kiinnitä rail oikeilla ruuveilla ja työkaluilla valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä ruuvit suositeltuihin vääntömomentteihin vakauden varmistamiseksi.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen kiinnitä tähtäin railille yhteensopivilla Picatinnykehyksillä.
Säädä tähtäintä valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Varmista aina tähtäimesi nollaus asennuksen jälkeen.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinin ja muiden materiaalien osalta, kun se on mahdollista.

Lisätiedot
Jos tarvitset apua tai kysymyksiä Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails tuotteesta, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteesi tiedot valmiina nopeamman
vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Badger Ordnance Remington 700
Long Action Scope Rails tuotteesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 LONG
ACTION SCOPE RAILS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší montážní lišty.
Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je montážní lišta kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte nastavení elevace vašeho puškohledu při použití lišty.
Ujistěte se, že je záchytná lišta správně usazena, aby se zabránilo pohybu během použití.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny taktické puškohledové kroužky pro udržení stability.
Vyhněte se použití produktu se zbraněmi, které nejsou navrženy pro dlouhé akce.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte všechny stávající montáže puškohledů nebo lišty ze své zbraně.
Zarovnejte montážní lištu Badger Ordnance Remington Long Action s montážními otvory na vaší
zbrani.
Zajistěte lištu pomocí vhodných šroubů a nástrojů podle specifikací výrobce.
Dotáhněte šrouby na doporučené utahovací hodnoty, abyste zajistili stabilitu.

Použití:

Po instalaci namontujte svůj puškohled na lištu pomocí kompatibilních Picatinny kroužků.
Nastavte svůj puškohled podle pokynů výrobce.
Proveďte kontrolu funkčnosti, abyste se ujistili, že je vše bezpečně namontováno před použitím zbraně.
Vždy ověřte nulu svého puškohledu po instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliník a další materiály, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro pomoc nebo dotazy týkající se montážní lišty Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rails se
prosím obraťte na svého místního prodejce nebo přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání montážní lišty Badger Ordnance Remington
700 Long Action Scope Rails. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


